He said, “Do Jews feed all of these? It is not possible that 
he [Rabbi] will ever see my face again.” 


[Q] [He went on home. Members of the household of Rabbi] 
heard the report [of what Phineas had said]. They went 
and told Rabbi. He sent [messengers] to appease R. 
Phineas. 


[R] [The messengers] came to the town [of Phineas]. [Phineas] 
said, “The townspeople of my town will stand up for me.” 


[S] The townspeople went out and encircled [Phineas, so that 
he would not be seen by the messengers of Rabbi]. The 
messengers said to them, “Rabbi wants to appease him.” So 
they allowed them to pass, and [the townsfolk] went their 
way. 


[T] [Phineas] said, “My sons will stand up for me.” 
[U] A fire descended from heaven and encircled him. 


[V] They went back and informed Rabbi. He said, “Since we 
did not have the merit of seeing him [again] in this world, 
we shall have the merit of hearing from him in the world to 
come.” 


3:2 


[A] If the rain fell sufficient for crops but not for trees, 


[B] for trees but not for crops, 


[C] for this and that, but not for [filling up] cisterns, pits, or caverns, 


[D] they sound the shofar on their account forthwith. 


[I:1 A] 
[B] 
[C] 


[D] 


If the rain fell sufficient for crops but not for trees: Little by little. 
For trees but not for crops: In vast quantity. 


For this and that, but not for filling up cisterns, pits, or caverns, 
they sound the shofar on their account forthwith. 


It has been taught: They sound the shofar for the need of trees half 
a month before Passover, and for cisterns, ditches, and caves, half 
a month before Pentecost [T.: Tabernacles] [T. Ta. 2:8C]. 


[E] If so, [why not sound the shofar] even later than that time [that is, 
after Pentecost]? 


